A PRAGMATIC ANALYSIS OF ABUSIVE LANGUAGE ON BAD LIEUTENANT MOVIE AND ITS SUBTITLE by PRADIPTA, IHWAN AMRI
i 
 
A PRAGMATIC ANALYSIS OF ABUSIVE LANGUAGE ON 





Submitted as a Partial Fulfillment of the Requirements 
for Getting Bachelor Degree  
of Education in English Department 
 
By  
IHWAN AMRI PRADIPTA 




SCHOOL OF TEACHER TRAINING AND EDUCATION 







A PRAGMATIC ANALYSIS OF ABUSIVE LANGUAGE  





IHWAN AMRI PRADIPTA 





Approved to be Examined by: 
 
 
 Consultant I              Consultant II 
 
 






Accepted By the board of Examiners School of Teacher Training and Education 
Muhammadiyah University of Surakarta 
 
In July, 2011 
 
 
Team of Examiners 
1. Dra. Siti Zuhriah Ariatmi, M.Hum (    ) 
      Chair Person 
 
2. Drs. Sigit Haryanto, M.Hum  (    ) 
      Member I 
 
3. Dra. Dwi Haryanti, M.Hum  (    ) 






Approved by School of Teacher Training and Education 













I hereby assert that there is no plagiarism in this research paper. There is 
no other work that has been submitted to obtain the bachelor degree and as far as I 
am concerned there is no opinion that has been written or published before, except 
the written references which are referred in this paper and mentioned in the bibli-
ography. If any incorrectness is proved in the future, dealing with my statement 
above, I will be fully responsible. 
 
 
Surakarta, July   2011 
 
Ihwan Amri Pradipta 























Do the best so you can get the best 
 
Just consume everything from the nature and let’s God be  
responsible with the result, because this is come from the nature 
 (Dr. Hembing) 
 
















This research paper in particular is dedicated to: 
1. his beloved Father and Mother, 
2. his beloved brother and sister, 
3. his beloved friends, and 

















First and foremost, by getting down her knees, the writer wants to say Al-
hamdulillahirobbil’alamin as his grateful thanks to the owner of soul Allah SWT 
who has shown her accomplish the research paper entitled “A PRAGMATIC 
ANALYSIS OF ABUSIVE LANGUAGE ON BAD LIEUTENANT MOVIE 
AND ITS SUBTITLE” 
In this research, he realizes that this study will be impossible to be com-
pleted without the participant of all parties who have encourage and supported 
him with help, advices, guidance, and suggestion in conducting the research pa-
per. His special gratitude and appreciations are intended for: 
1. Drs. H. Sofyan Anif, M.Si as the dean of School Teacher Training and 
Education of Muhammadiyah University of Surakarta, 
2. Titis Setyabudi, S.Pd, M.Hum, as a chief of English Department of Mu-
hammadiyah University of Surakarta, 
3. Dra. Siti Zuhriah Ariatmi, M.Hum as the first consultant who has given her 
guidance, support, advices suggestions, information, and corrections for the 
sake of finishing this research paper patiently and sincerely. 
4. Drs. Sigit Haryanto, M.Hum  as the second consultant for guidance, helps, 
and corrections, suggestions, and information of finishing this research pa-
per patiently and sincerely, 
5. His beloved father and mother for guiding his tremendous love and conti-
nuous pray, so that finally he can make  his parents proud, 
viii 
 
6. His beloved sister and brother “Risqi and Taji” for their support, love, 
jokes, and laugh, 
7. His beloved friends in “Bina Taqwa” boarding house Benny, Hanung, 
Ipung, Arif, Singgih, Makmun, Sigit, Noer, Ahmad, Catmanto, for their 
love, support, togetherness, and friendship, 
8. All of his dearest friend in “Futsal Community” Maulana, Arif, Lilla, Nai, 
Hermianto, Untung, Arian, Agus, Arkin, Rofiq etc. for their support, 
9. All of his friends in “HMP English Department” especially Ryana Kusuma 
Dewi which have supported to reach his dreams, and 
10.  The last but not least of his friends in English Department’07 and those 
who cannot be mentioned one by one which have supported him to reach 
his dreams and obsession.  
Finally, he wants to thank to the readers especially those who are 
eager to give some constructive critics than can make this research better. 
The writer hopes this research would be beneficial to everyone. 
 


















TABLE OF CONTENTS………………………………………………....ix 
LIST OF TABLE………………………………………………………...xii 
LIST OF ABBREVIATIONS…………………………………………...xiii 
LIST OFAPPENDICES…………………………………………………xiv 
ABSTRACT……………………………………………………………...xv 
CHAPTER I INTRODUCTION………………………………………...1  
A. Background of the Study……………………………..1 
B. Previous Study………………………………………..4 
C. Problem Statement……………………………………5 
D. Objective of the Study………………………………..6 
E. Limitation of the Study……………………………….6 
F. Benefit of the Study…………………………………..6 
G. Organization of Research Paper……………………...7 
x 
 
CHAPTER II UNDERLYING THEORY………………………………..8 
A. Notion of Pragmatics…………………………………8 
B. The Aspect of Linguistic on Pragmatics……………...9 




G. Abusive Language…………………………………..18 
H. Translation…………………………………………..18 
I. Language Form……………………………………...19 
CHAPTER III RESEARCH METHOD…………………………………26 
A. Type of the Study…………………………………...26 
B. Object of the Study………………………………….26 
C. Data and Source of Data…………………………….26 
D. Method of Data Collection………………………….27 
E. Technique of Data Analysis………………………...28 
CHAPTER IV RESEARCH RESULT AND DISCUSSION……………29 
A. Research Result……………………………………..29 
1. The Form of Abusive Utterances………………...29 




3. The Equivalence of Politeness Pattern of Abusive  
Utterances………………………………………95 
B. Discussion………………………………………….102 





















LIST OF TABLE 
 
 
Table 1 The Variation of Language Form 
Table 2 The Politeness Pattern of Abusive Utterances 



















LIST OF ABBREVIATION 
 
 
INT  : Interior 
EXT  : Exterior 
SL  : Source Language 
TL  : Target Language 
















LIST OF APPENDICES 
 
Appendix 1. Data 























Ihwan Amri Pradipta. A320070335. A PRAGMATIC ANALYSIS OF AB-
USIVE LANGUAGE ON BAD LIEUTENANT MOVIE AND ITS SUB-
TITLE.   Research Paper. Muhammadiyah University of Surakarta. 2011.  
 
This research is aimed to describe the variations of the language form, de-
scribe the equivalence of the speaker’s intention, and describe the equivalence of 
the politeness pattern of abusive utterance in the Bad Lieutenant movie and its 
subtitle. In collecting the data, the writer uses documentation and observation me-
thod. The data are in the form of words, phrases, and sentences which are used to 
proposed of abusive utterances and its subtitle. 
To clarify the form of abusive utterances and its subtitle, the writer refers 
to linguistics form theory. To describe the speaker’s intention of abusive utter-
ances and its subtitle, the writer applies Speech Act theory, and to clarify the po-
liteness strategies of abusive utterances and its subtitle, the writer employs four 
types of politeness strategies of Brown and Levinson. 
Having analyzed the data, the writer finds that the forms of abusive utter-
ances and its subtitle are Simple Word translated into Simple Word, Simple Word 
translated into Compound Word, Compound Word translated into Compound 
Word, Compound Word translated into Simple Word, Noun Phrase translated into 
Word, Noun Phrase translated into Noun Phrase, Simple Declarative Sentence  
translated into Simple Declarative Sentence, Simple Declarative Sentence trans-
lated into Interrogative Sentence, Negative Declarative Sentence translated into 
Negative Declarative Sentence, Compound Sentence translated into Compound 
sentence, Interrogative Sentence translated into Interrogative Sentence, Positive 
Imperative Sentence translated into Positive Imperative Sentence,  Positive Im-
perative sentence translated into Negative Imperative Sentence, and Negative Im-
perative Sentence translated into Negative Imperative Sentence. The speaker’s 
intention in abusive utterances and its subtitle in the form of equivalent and non 
equivalent. The politeness strategies use on abusive utterances and its subtitle are 
bald on record and positive politeness in the form of equivalent. 
Key words: pragmatics, translation, abusive utterances, linguistics form, 
speech act, politeness pattern, equivalence. 
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